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1.0. CIMKOBA,
KaHOudam nedazo2iyHux Hayk, doueHm,
3a8i0ysay Kaghedpu aHanilicbKoi MosuU 2yMaHimapHo2o crpsamy8aHHSs
KuiscbKko20 HauioHAbHO20 MexHiYHo20 yHisepcumemy «Kuiscokuli nosimexHiyHuli iHcmumymby»

3ATA/IbHI NEPEAYMOBU METOAUKN HABYAHHA
MAWBYTHIX BAKAJIABPIB-®I10/10TIB YCHOIO
ABOCTOPOHHbOTIO NEPEK/IALY B HAYKOBO-TEXHIYHIA COEPI

Y cTaTTi PO3rNAHYTO 3arasbHi NepeaymoBM METOAMKM HaBYaHHA MalbyTHix 6akanaspiB-dinonoris
YCHOrO nepekiagy yepes npusmy popmyBaHHA GpaxoBOi KOMMNETEHTHOCTI NepeKnagaya, 4OCNIAKEHHA BU-
AiB YCHOTO nepeknay, B AKX BOHa GOPMYETbCA, Ta MPEeSMETHOIO 3MiCTy HAaBYaHHA NepeKknay HayKoso-
TexHiYHoi chepu. MpoaHanizoBaHO NPaAKTUYHI Ta TeOpPeTUYHI Moaeni GopmyBaHHA GaxoBOi KOMNETEHTHOC-
Ti nepeknagaya. OxapakTepmnsoBaHO BUAM YCHOTO nepeknady. NogaHo 3anexHicTb BUAIB YCHOro nepekna-
Ay i NpeAMeTHOro 3micTy HaBYaHHA.

Knro4osi cnosa: Haykoso-mexHiuHa cpepa, malibymHi 6akanaspu-ginonoau, MemoOuKa HA8YAHHSA
nepeknaody, 3a2asbHi nepedymosu, ycHUll 080CMOpPOHHIl nepeknaad.

rpa€ 3HA4YHy POJib, AKA A0 TOTFO K MOCTIMHO 3POCTAE, Y BCiX chepax NOACLKOI KUT-
TEAIANBHOCTI, WO AA€E MOXKAUBICTb TOBOPUTU NPO CTBOPEHHS METOAMKM HaBYaHHA
nepekaagy mMmanbyTHix ¢inonorie. Y LbOMy KOHTEKCTI aKTya/lbHUM € PO3r/Ag, 3arajibHUX nepes-
YMOB METOAMKMN HaBYaHHA, AKUIM, Ha Haly AYMKY, CNiJ, pO3noYvaTH i3 AoCiAKeHHA cknaay daxo-
BOT KOMMETeHTHOCTI nepeknagaya (PKIM), BnacHe nepeknaay Ak 0cob6aMBOro BUAY MOBEHHEBOI
OiANbHOCTI Ta CKNAAHOro NCUXONOTNYHOTO NPOLECY, BUAIB YCHOTO NepeKknagy B AKMX GOpMYyETb-
€A BULLLE3raZilaHa KOMNETEHTHICTb Ta NPeAMETHOro (HayKOBO-TEXHIYHA chepa) 3MiCTy HaBYaHHA.
AHani3 ocTaHHiX AocnigXeHb. Pe3ynbTaTi aHanisy HayKoOBUX Mpalb CBiAYaThb, WO Npob-
nema ¢dopmysaHHA DKM y npoueci ¢axoBoi NiAroToBKM He bBysna npegmeTom cneliasibHo-
ro HayKoBO-MeAaroriyHoro AOCAIAKEHHA, X04a OKpeMi NMUTAHHA BAOCKOHaNeHHs npodecinHoi
NiZrOTOBKM NMepek/saZayiB BUBYAZINMCA B TaKMX acneKTax: nepenik KomnoHeHTis ®KIM (B.H. Komi-
capos (2004), N1.K. Natmnwes (2001), A.C. Onbxoscbka (2010), €.0. YepsiHko (2012), /1.M. Yep-
HoBaTui (2013), O. Fox (2010), D. Gile (2009), S. Gopferich (2009), A. Hurtado Albir (2005),
D. Kelly (2002), A. Neubert (2000), M. Orozco (2002), M. Presas (1998), S. Sebokova (2010),
C.Schéaffner (2000) Ta iH.); nepenik 3HaHb, HABMYOK Ta YMiHb, HEOOXiZHMX daxoBOMY NepeKnagavy
(T.B. FaHiuesa (2005), T.A. MaciuHuk (2011), R. Bell (1993), M. Canale (1980), S. Sebokova (2010),
M. Swain (1980) Ta iH.); dopmyBaHHA nepeKknagalbkoi KomneTeHTHocTi (F. Alves (2007),
M. Canale (1980), A. Hurtado Albir (2005), A. Neubert (2000), C. Schaffner (2000), M. Swain
(1980), M. Presas (1998), popmyBaHHA npeameTHOI KomneTeHTHOCTI (H.M. FaBpunerko (2008),
D. Gile (2009), S. G&pferich (2009), D. Kelly (2002), A. Neubert (2000), S. Sebdkova (2010) Ta iH.).
dopmyntoBaHHA meTU. MeTa CTaTTi NONATAE Y PO3rAALI 3ara/ibHUX NepeaymMmoB MeToAM-
KM HaBYaHHA NepeKknagy WAAXoM AOCNIAXKEHHA CKNasy ¢axoBOi KOMNETEHTHOCTI NepeKknagaya,
ocobnnBocTeN Nepeknaay Ak BUAY MOBEHHEBOI AiA/IbHOCTI Ta CKa4HOro NCUXOIO0TNYHOTO MPo-
Lecy i HayKoBO-TEXHiIYHOI chepn, Ha OCHOBI AKOI 34iMCHIOETbCA HAaBYaHHA MalbyTHiX 6akanaspis-
dinonoris ycHOro 4BOCTOPOHHLOIO Nepeknagy.

I—I OCTaHOBKa npobnemu. Ha cyyacHomy eTani po3BUTKY CycnifibCTBa NepeKknan, Bigi-
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Buknag OCHOBHOro martepiany. BMBYEHHA NCUXONOMYHOTO Ta AUAAKTUYHOIO 3MiCTy Mpo-
uecy popmyBaHHA paxoBOi KOMMNETEHTHOCTI NepeKkaasadis GaKTUYHO NoYanoca HeAaBHO, TOMY,
AIK 3a3HAYaAETbCA B NiTepaTypi [2], HA CbOroAHI UA AiANbHICTb IPYHTYETbCA Binblue Ha HU3L rino-
Te3 aKCiOMaTMUYHOTrO XapaKTepy, HiXK Ha CONIAHOMY MacUBi HAAIMHUX Pe3yNbTaTiB, O4EPKAHUX Y
XOAi cneuiaNbHUX AOCNIAXKEHb.

MpoaHanisyBaBLM pi3Hi mogeni KM, mu A4iANWAN BUCHOBKY, WO nornaamn Ha cknag OKI
Pi3HATLCA Yepes BigMIHHOCTI y BU3HAYEHHI Ta KnacudikaLii KOMMNOHEHTIB KOMMNETEHTHOCTI nepe-
Knagaya. Lle npuBeno 4o noasu ABOX OCHOBHUX TEHAEHLIM MmogentoBaHHA ®KI: TeopeTnUyHOi Ta
npaKkTUYHoi. TeopeTnyuHi mogeni (K. LWedHep (2000), O. dokc (2009) Ta iH.) Byaun cnpamoBaHi Ha
NiaBULLEHHS piBHA $paxoBOi KOMMETEHTHOCTI NepeKnagaya 3a PaxyHOK BU3SHAYEHHA KOMMETEHT-
HOCTeM, AKi cnifg, po3BMBaTH y BULLE3ragaHMX $axiBLiB, OCHOBOK A1 CTBOPEHHA TaKUX mogenen
CNYXXUAW B NepLly Yepry BUXigHI NONIOXKEHHA METOAMKMN | Neaaroriku.

Taki mogeni matoTb pAaf CNiNbHUX pUC, 0COBAMBO LWOAO BUPILLEHHA NepeKknafaLbKux 3a-
BAaHb. C. LLebboKkoBa [10] KPUTUKYE TEOPETUYHI MOZENi, CTBEPAMKYIOUN, WO B HUX Mo-nepLue,
TpaHchepeHUiiHa cybKkomneTeHTHICTb [9] Ta KOMYHiKaTMBHa cybkomneTeHTHicTb [10] onucytoTb
CXOXi pucK, a no-gpyre, Wo TpaHcPepeHLiiHa CyBKOMMETEHTHICTb CXOXa 3 TEXHIYHOM i B TaKO-
MY 3HAY€eHHi, MOXe PO3rNaf4aTUCA, AK CKAaZLoBa KOMYHiIKaTUBHOI cybKomneTeHTHOCTI. Ha gymky,
C. Webbokosoi, M. Menica i A. YpTago Anbbipa, TpaHchepeHLinHa cybKomneTeHTHICTb Bigirpae
BMpilLaNbHY Po/b Mg Yyac nepeknaay, Tomy came BoHa 06’eHYeE iHLi CyBKOMMNETEHTHOCTI i NoBU-
HHa BBaXKMTWCA HagKomneTeHTHicTio. Tomy C. LLiebbokosa [10] po3pobuna Hoy moaenb PKI, sika,
Ha Haly AYMKY, BiZirpae posib NocepeaHNKa MixK TEOPETUYHUMM 1 NPAKTUYHUMU MoZenamu [2].

3a OCTaHHI POKKU NPAKTUYHI eKCnepMMeHTaNbHi AOCNIAXKEHHA NPOBOANNUCA ANA BUBYEHHA
npolecy nepekaaay i CTPYKTypu nepeknagaLlbKoi KOMAETEHTHOCTI. Y MeXKax Takux A0CAiAKeHb
po3rnaganunca: npoLec NMCbMOBOTO i YCHOro NepeKknagis, Poab NiHIBICTUYHUX Ta iIHWWX 3HAHb Y
npoveci nepexknagy, cTpaTerii NPUAHATTA NepeKknafaubKuxX pilleHb, POab KPeaTUBHOCTI 1 yBa-
rM y npoueci nepeknaay, YacoBuit iHTEpBan MixK OTPMMaHHAM iHpopMaL,ii nepeknagayem i no-
YyaTKOM ii nepeknady, aHani3 TPUBaAMX Nay3 Nif Yac ycHoro nepeknaay, obcar nam’ati Towo [7].
MpaKTWUYHI gocniaKeHHa B ranysi NMCbMOBOro nepekaagy 6asysanvca Ha metosi Bepbanisauii
Aymok (TAP), HaZ sKMM NpaLoBano AeKifbka aBTopis, 30Kpema B. /lbowep (1991), Ox. Ppeit-
3ep (1993), A. Atapi (2005).

MpakTUYHi moaeni 6a3yBannca Ha crnewiaibHUX AOCNIAKEHHAX (TECTYyBAHHA, ONMUTYBaHHS,
CNOCTepPErKEeHHA 32 Y4aCHMKaMM eKCNEePUMEHTIB), pe3y/IbTaTOM AKMX BYN0 CTBOPEHHS ONTUMaslb-
HOT CcTpYKTypu ®PKI. [lo npakTUYHUX MoAenen HanexaTb mogenb poboyoi rpynn PACTE, mo-
nenb rpynu ekcneptis EMT (European Master’s in Translation), mogens C.[. Kembena i mogens
C. l'bongepix B pamKkax npoekTy TransComp [2; 4; 8].

3 iICTOPMYHOI TOYKM 30pYy CaMe BigMeXKyBaHHA NPUKAAAHOI NiHIBICTUKM Bif, NepeKknafo3HaBs-
CTBa CNPUYMHUAO NepLi gocnigKeHHA cknagy OKIM. Cnig, 3a3HauMTy, WO HE3BAXKAKOUM HA YMC-
JIeHHi cNpPo6bM BU3HAYEHHS KOMMOHEHTHOro cknaay PKI, BiH Bce Lie 3a/IMWLAETLCA AO0CUTb LUNPO-
KUM, a KiJIbKiCTb KOMMOHEHTIB — MOHATTAM BiAHOCHUM.

MoTpibHO 3ayBaXKMTH, WO NOrNAAM AOCAIAHMKIB WoAo KomnoHeHTiB OKI pisHATbea. Oa-
Hi€to 3 Nepwmnx cnpob BM3HAYMTUCA 3 X KiIbKICHUM i AKICHUM CKNaAO0M MOXKHA BBaXKaTu BU3Ha-
yeHHa P. benna [4, c. 40-41], AKN NPUNYCTMB, LLO NepeKnagaubKy KomneTeHTHicTb (MK) moxk-
Ha PO3rnaAaTu AK CUCTEMY, AKOK BOJIOAIE AOCBIAYEHUN NepeKnaaad i AK MoAe/lb KOMYHIKaTMB-
HOT KomneTeHTHOCTI. [MepLa (cuctema) nepenbayvae BONOAIHHA 3HAHHAMM | BMIHHAMM, W0 HEOb-
XiaHi Ana npouecy nepeknagy (3HaHHA moBu opuriHany (MO) i mosu nepeknagy (M), 3HaHHSA
CTUNIICTUKK, 3HAHHA NpeaMeTHOT ranysii po3bixkHocTen mixk MO i MIN, HaBMYKM | BMiIHHA AeKoay-
BaHHSA | KOAyBaHHA TeKcTy opuriHany (TO) i TekcTy nepeknaay (TMN). Apyra (Moaenb) cknanaeTb-
€S 3 YOTUPbLOX CYOKOMMNETEHTHOCTEN: FPaMaTUYHOI, COLiONIHIBICTUYHOI, AMUCKYPCUBHOT Ta cTpaTe-
riyHoi. BnacHe camy MK P. benn [4, c. 43] BU3HAYAE AIK CYKYMHICTb 3HaHb, HABMYOK i BMiHb, AKUMU
NOBMHEH BOJIOAITU NepeKknagay ansa Toro, wob BMKOHATU nepeknas. Cxoxke BU3HAYEHHs Oanu
A. YpTago Anbbip [7], Akuii cTBepaXye, Wwo MK — ue 34aTHICTb 3HaTK, AK NepeknacTy, i gocnia-
HuLbKa rpyna PACTE [8], ska BM3Hauae K SK cuctemy, LLO NEXKUTb B OCHOBI 3HaHb, HAaBUYOK i
BMiHb HEOBXiAHUX ANA 34ilMcHeHHA nepeKknagy. Kpim Toro, PACTE BBaKae, WWo B uinomy MK — ue
KOHLLEeNLis, IKa He Nignarae NpPAMoMy BUBYEHHIO, Lie $axoBi 3HaHHA, AKi MOXYTb OyTM BU3Haye-
Hi K CYKYMHiCTb TEOPETUYHMX 3HAHb Ta NPAKTUUYHUX HABUYOK i BMiHb [8].

270



ISSN 2222-5501. BICHUK AHINPOMETPOBCbKOIO YHIBEPCUTETY IMEHI ANIb®PEAA HOBENA.
Cepia «MEOATONIKA | TCUXONOrIA». NEAATOTIYHI HAYKW. 2015. Ne 1 (9)

LLlo6 nonerwmnTy 3aBAaHHs BUSHAYEHHSA KOMMETEHTHOCTEWN, K CNiJ, BKAOYUTU 4,0 CTPYKTY-
pu @KIM, M1 BUPIWNAK PO3MNAHYTM BAPiaTUBHICTb CTPYKTYPHMUX KOMMOHEHTIB Y Mogensax ¢paxo-
BOI KOMMNETEHTHOCTI Nepekaagaya y npausx pisHUx HaykosLis (Tabn. 1). upHum byae sugine-
HO KOMMETEHTHICTb, AKA 33 CBOTM BM3HAYEHHAM, Ha Hal NOrAs4, MOXe A0 CBOro CKiaay Beibpa-
TW iHWIi KOMNETEeHTHOCTI, IKi MaloTb iHLWIi Ha3BW, a/ie 0AHAKOBE 3HAYEHHA.

Tabauys 1
KomnoHeHTHUi1 cknag, cTpyKTypu ¢paxoBoi KOMMNETEHTHOCTI NepeKiagaya

AsTOp

KomnoHeHT KN

M.B. Bepbuukasn
H.M. laBpuneHko
T.B. FaHiveBa
B.H. Komicapos
C.A. KoponbKkoBsa
J1.M. YepHoBaTuit
O.4. Weeiuep

F. Alves

A. Neubert

M. Presas

A. Pym

R. Stolze

G. Toury

W. Wilss

+ | PACTE

+

BiniHrsanbHMii

+
+
+

JliHrBICTMYHMIA

+
+

MoBneHHeBU +
MoBHuUM + + + +
KomyHikaTuBHMA + |+ |+ |+ +

TeKcToTBipHUN + + + +

LOMCKYpPCUBHUIA

CoujioNiHrBiCTUYHMI +

OcobucticHuii + + +

McuxodizionoriuHmi + + +

MopanbHO-eTUYHNI + + +

CamoBAOCKOHaNEHHA

CoujanbHnin +

EKCTpaniHreicTUYHMI + +

MNpeameTHM

MiXKYNbTYpHUI

CoLiOKYNbTYPHUI
MNepeknapaubkui
MpodecinHo-TeXHIYHNI

+ |+ |+ |+
+
+

o e I

TpaHchepeHLitHni
OnepauiiHnin +

Basosuit +

IHCTpYMeHTanbHM

MowyKkoswnit

CrparteriuHunii + +

IHpopmauiitHo-
TeXHONOTiYHN

MogaHUit BULWE aHani3 Aa€e 3Mory npeseHTyBaTM 0bpaHy Hamu poboyy mogenb ¢paxosoi
KOMMETEHTHOCTI NepeKkaazaya HesaneKHo Big Buay Ta chepu nepeknagy, aki byaytb obupatu-
cA Ans po3pobKM MeToAUKN HaBYaHHA. 3 Liel meToto 6yno obpaHo pobouy moaenb PKI1, 3anpo-
noHosaHy rpynoto PACTE [8] i mogudikoBaHy J1.M. YepHoBaTuMm [3], AKa BKItoYa€e n’'saTb 6a3oBUX
KOMMEeTeHTHOCTeN: BiniHrBanbHy, eKCTPaniHrBiCTUYHY, NepeKknagaubKy, 0COBUCTICHY i cTpaTeriu-

Hy.
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MepeKknag AK NnpegMeT HaBYAHHA PO3rNAAAETLCA, NepLU 33 BCe, Y PaKypcCi MOro cycnisbHo-
ro npMsHayeHHsA. JisnbHiCTb NepeKknasayda NpoABAAETbCA B 34iMCHEHHI 4 BOMOBHOT ornocepeaKo-
BaHOI KOMyHiKauii. CycnifibHe npu3HavyeHHs NpodeciiHoi AiSNbHOCTI BU3HAYaE ii HalCyTTEBILWI
pUCK i € Tl HAMBAXKNMBILLO XapPaKTEPUCTUKOLO.

Pi3Hi BYeHi NPONOHYIOTb Pi3Hi KNacudikalil nepeknagy, BUAINAKYM B HUX Ti abo iHWI Moro
BMAM. 3a OCHOBY KnacudiKkauii 6epyTb pisHi KaTeropii, o 3abe3nevyoTb BUKOHaHHA nepeknaay,
HaMNPWKAaA4, KaTeropito Aiava, XKaHPOBY NPUHANEKHICTb, PO3YMOBI MexaHi3mMu Towo. Tak, BUXO-
0A4U 3 KaTeropii gisya, nepeknag NoAiNsATb Ha MaLIMHHUN | NepeKknad, AKUN BUKOHYIOTb t04M.
Y Knacudikauii, wo 6as3oBaHa Ha npuHanexKHocTi TO Ao Toro abo iHWOro *aHpy; PO3pPi3HATbL
XYO0XKHIN, HAYKOBO-TEXHIYHWUI | rPOMaACbKO-MONITUYHUI Nepeknaan. Takuit nogin BiabyBa€eTb-
CA 3riAHO 3 NepeBaXKHMM XapPaKTePOM CEMACIONOriYHUX 3B’A3KiB MOBHMX 3ac0biB, AKi BUKOpMC-
TOBYIOTbCA B TEKCTI.

MolwmrpeHHA Habyna M NCUXOMIHTBICTUYHA Knacudikauia. Y pamkax Liel Knacuoikauii nepe-
KNnag noAinsaeTbCcs Ha YCHiN i nCbMOBMI, BigNoBigHO A0 cnocoby cnpuitHATTA TO i ctBOpeHHA TI1.
3a TaKoto Knacudikaliero YCHUIA Nnepeknag, BKAKYAE NOCNAIAOBHUMN | CUHXPOHHUN.

Buxoaaum 3 pisHMX ymoB QYHKLLIOHYBAHHA PO3YMOBUX MEXaHi3MiB, BUAINAIOTb [1] nMcbmoBWUiA i
YCHW NepeKknaam; OCTaHHI NOAINAETbCA HAa NOCNIAOBHUIA, CUHXPOHHWUI | NepeKnag, 3 apKyLla.

Y KOXXHOMY BMAj NepeKknaay Hepo3pmMBHO MOB’A3aHi NPOAYKTUBHI | peuenTuBHi BUAN MOB-
NIEHHEBOI AiANBHOCTI, TOMY HEMOX/IMBO BUAINNTU NPOAYKTUBHI Ta PELENTUBHI BUAM NepeKknany
3a aHa/ori€elo 3 BUAAMM MOBJIEHHEBOI AianbHOCTI. Llelt daKT, 6e3 cymHiBy, € ogHiet0 3 0cobamBoc-
Tel nepeknagy, AK BUAY MOBIEHHEBOI AiANbHOCTI.

Ha Hawy aymky, Buam i chepu nepeknagy, B akux cnig popmysatm ®KI, B3aemonos’asaHi.
3riAHO 3 JochigXKeHHAMU 3apybixkHUX BuyeHux (Jody Byrne (2006); Timothy Weiss (1995);
F.D. White, (1996), Takuii BUg, nepeknagy, Ak ycHUI nepeknaz 3 apkywa (YMA), 3a3Buyait Bu-
KOPUCTOBYETbCA B MPABOBMX, MEAMYHMX, HAYKOBMUX | TEXHIYHUX rany3ax [5]. B opuanydHin rany-
3i YMA moxke 6yTr BUKOPUCTaHMI Nif, Yac cya0BuMX C/lyXaHb abo cy0BoOro posrasay, SKWo BUHU-
Ka€e HeobXigHicTb B ycHOMY NepeKknazi 3 apKyla A0KasiB, HanMcaHWX iHO3eMHO0 MOBOIO. [JoKa-
31 HAaZATbCA B NMCbMOBI GOpPMI, ane NOBHUIM Nepeknas, He 3aBKAn NoTpibeH. Y binblocTi BU-
nafiKiB BUKOPUCTOBYETLCA YCHUI NepeKaaz 3 apKyLlla OKPeMMX YaCTUH CBiAYEHb.

B ycTaHoBax oxopoHu 340p0B’a YA mae micue, Ko MoBa nge Npo iHO3eMHUX NaLLEHTIB,
i nikapsm abo meacecTpam NoTpibeH peuenT abo iHWwa megnyHa iHdopmaLia, HanncaHa iHo3em-
HOK MOBOIO. Y LbOMY BMMNAAKY Mepeknasaya MOXKYTb MONPOCUTM YCHO MePEKNACTM 3 apKyLla
nucbmoBy iHGopMaLLito Aas NepcoHany AikapHi.

Y Hayui i TexHiui YA BUKOPUCTOBYETLCA Mif Yac KOHdepeHLilt, Konu € HarasbHa Heobxia-
HiCTb B YCHOMY MepeKnasi 3 apKyLla KYOBUX NONOXKEHb AOKYMEHTa, Wwo6 3anobirtn npusynu-
HEHHIO 06roBOpPEHHA.

KoXXHWi GYHKLiOHANbHUI CTUAb BONOLIE MOBHUMW 0COBANBOCTAMM, iX BNIMB Ha Xif4 i pe-
3y/1bTAT NPOLLECY NepeKknany AOCUTb 3HaYHMI. HanpuKknaa, y HayKoBO-TEXHIYHOMY CTUAI Ha nep-
WKW NNAH BUCTYNAOTb TEPMIHO/IOTIA | CnewiaibHa NeKCMKa, TOBTO IEKCUKO-TpaMaTUYHi 0cobn-
BOCTi HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.

TexHiYHWI Nnepeknaa, 3BU4aiiHO, NPU3HAYEHNI ANA cheLianbHOI LinboBoi ayanTopii, daxis-
LiB, AKi MalOTb TEXHIYHI 3HAHHA. TUM He meHL, YIA € HeBii'EMHOI YaCTMHOK MOBCAKAEHHOro
YKUTTA KOMNAHI, KON cnpaBa AOX0ANUTb A0 He3nocepeaHboro nepeknany HaykoBO-TEXHIYHUX
[OOKYMEHTIB, AKi MatloTb BUCOKY iHPOPMaL,iMHY LiHHICTb (PO3POBKHK, TEXHIYHI cneundikaLii, Tab-
Nnuj, giarpamu ToWwo).

Bepyumn go yearu reorpadiyHe posTalyBaHHA YKpaiHK, Halli NpaBoBi Ta MeAWUYHI yCTaHO-
BM OyKe piAKOo npautoloThb 3 iHo3emuamM, ToMy i YTA B LMX rany3ax TaKOX PigKO 3aCTOCOBYETb-
cA. HaltyacrTilwe BiH BUKOPUCTOBYETLCA B HAYKOBO-TEXHiUYHIN chepi nig Yyac nposeseHHA KoHde-
PEeHLi, OCKINbKM He3aNeXKHO Bif, KpaiH, AKi OpraHi3oBytoTb TaKi NOAIT, aHMNiCbKA € MOBOIO MiX-
HAPOZAHOrO CMi/IKyBaHHA.

BUCHOBKMU. TaKMM YMHOM, MOXKHA CTBEPAKYBATH, LLO 06’EKTOM METOAMKM HaBYaHHSA nepe-
Knagy € came oCob6MBUN BUA, MOBNEHHEBOI Aif/IbHOCTI, WO BKIHOYAE BUKOPUCTAHHA ABOX MOB,
npouec nepeknaay i noro pesynbtar. Mg vyac popmysaHHa PKI B yCHUX BUAAX NepeKknany B Maii-
b6yTHiIX 6aKanaBpiB-dinoaorie cnif po3sMBaTU BiNiHrBaNbHY, EKCTPANIHIBICTUYHY, NepeKiagalb-
KY, OCOBUCTICHY i cTpaTeriyHy KOmMneTeHTHOCTI. BMbBip npeameTHOro 3micTy HaBYaHHA byae 3a-
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NexaTu Big BUAY yCHOro nepeknagy. MoganbliMmm po3BigKamm y LbOMY Hanpami MOXyTb ByTu
OOCNIAXEHHA HaBYaHHA MepeKaady B OKPeMill npeameTHIl ranysi Ta CTBOPeHHsA CUCTEMM Brpas
AN HaBYaHHA MalbyTHiX 6akanaspis-¢dinoaoris yCHOro ABOCTOPOHHLOrO NepeKiaay.
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B cTaTbe paccmoTpeHbl 0bLme Nnpeanocbiikv MeToanKu 0bydeHns byayumx 6akanaspos-¢ounoaoros
YCTHOrO nepesosa NocpeacTBom GopmmnpoBaHma NPodeccroHanbHOM KOMNETEHTHOCTM NepeBoaYmKa, 1c-
cnefioBaHve BUMAOB YCTHOTO NepeBoAa B KOTOPbIX OHa popmupyeTcs, U NPeAMETHOro coaepKaHusa obyye-
HWA NepeBoay Hay4yHO-TEXHUYECKOW cdepbl. MpoaHanm3npoBaHbl NPaKTUYECKUE N TEOPETUYECKME MOAE-
1 GOpMMPOBaHMA NPOdECCMOHAbHOM KOMMNETEHTHOCTU NepeBoaUmnKa. OXapaKTepu3oBaHbl BUAbl YCTHO-
ro nepesofa. MokasaHa 3aBUCHMOCTb BUAOB YCTHOTO NepeBosa U NMPegMeTHOro COAEepsKaHUA o0bydyeHus
nepesoay.

Knrouvesoie cnosa: bydywue 6akanaspel-gpunosnoau, memoouka obyvyeHus nepesody, HAYy4YHO-
mexHu4ecKas cghepa, obujue rnpeodnocslnKu, ycmHoili 08ycmopoHHUl nepesoo.

The article deals with the general background of two-way interpreting training of future philological
bachelors through forming their professional competence of an interpreter/translator. The subject content
of interpreting training for the translation work in the scientific and technical fields is considered.

Key words: future philological bachelors, interpreting training, scientific and technical fields, general
background, two-way interpreting training.
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